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ENGLISH DEUTSCH FRANÇAIS 

The kit of BÜHLMANN fCAL® turbo consists 
of 
Reagent Kit (B-KCAL-RSET) 
Calibrator Kit (B-KCAL-CASET) 
Control Kit (B-KCAL-CONSET). 
 

Do not freeze reagents! Store all reagents at 
2-8 ˚C. 
 

Read carefully the various Instructions for 
Use (IFU) in the individual packages. 

Der Kit von BÜHLMANN fCAL® turbo besteht 
aus 
Reagenzien-Kit (B-KCAL-RSET) 
Kalibrator-Kit (B-KCAL-CASET) 
Kontrollen-Kit (B-KCAL-CONSET). 
 

Reagenzien nicht einfrieren! Alle 
Reagenzien lagern bei 2-8 °C. 
 

Lesen Sie sorgfältig die verschiedenen 
Gebrauchsanweisungen in den einzelnen 
Packungen. 

Le test de BÜHLMANN fCAL® turbo se 
composent de 
coffret de réactifs (B-KCAL-RSET) 
coffret de calibrateurs (B-KCAL-CASET) 
coffret de contrôles (B-KCAL-CONSET). 
 

Ne pas congeler les réactifs ! Conserver 
tous les réactifs entre 2 et 8 °C. 
 

Lisez attentivement les différentes 
instructions d'utilisation à l'intérieur des 
coffrets individuels. 

ITALIANO ESPAÑOL PORTUGUÊS 
Il test di BÜHLMANN fCAL® turbo è composto 
da 
Kit di reagenti (B-KCAL-RSET) 
Kit di calibratori (B-KCAL-CASET) 
Kit di controlli (B-KCAL-CONSET). 
 

Non congelare i reagenti! Conservare tutti i 
reagenti a 2-8 ˚C. 
 

Leggere attentamente le varie Istruzioni per 
l'uso all'interno dei singoli Kit. 

El ensayo BÜHLMANN fCAL® turbo está 
compuesto de: 
Kit de reactivos (B-KCAL-RSET) 
Kit de calibradores (B-KCAL-CASET) 
Kit de controles (B-KCAL-CONSET). 
 

¡No congelar los reactivos! Almacene los 
reactivos a 2-8 ˚C. 
 

Lea cuidadosamente las diferentes 
Instrucciones de uso dentro de los kits 
individuales. 

O teste de BÜHLMANN fCAL® turbo consiste 
o 
Kit de reagentes (B-KCAL-RSET) 
Kit de calibradores (B-KCAL-CASET) 
Kit de controles (B-KCAL-CONSET). 
 

Não congele os reagentes! Armazene todos 
os reagentes a 2-8 ˚C. 
 

Leia atentamente os vários Instruções de 
Utilização dentro os kits individuais. 
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